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DECLARATION DE CONFORMITE DECLARATION OF CONFORMITY DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE DECLARACIóN DE CONFORMIDAD

Déclare que le compteur de gaz à parois 

déformables :

Declares that the diaphragm gas meter : Dichiara che il contatore gas domestico : Declaramos que o produto Contador Gas 

Domestico :

Declara que el medidor de gas a parades 

deformables :

Fabriqué par les sites suivants : Manufactured by the following sites : Fabbricato nei seguenti siti : Produzido a partir dos seguintes sites : Producido en las siguientes plantas de 

fabricación :

Attendu qu’il soit installé, maintenu et utilisé

selon l’application pour laquelle il est conçu,

dans le respect des pratiques professionnelles

et des instructions du fabricant, est conforme

aux dispositions réglementaires :

Provided that it is installed, maintained and

used in the application for which it is made,

with respect of the relevant installation

standards and manufacturer's instructions,

complies with the provisions of Council

Directive(s) :

Premesso che sia installato, manutenuto ed

utilizzato per le applicazioni per le quail è

prodotto, nel rispetto delle “pratiche

professionali”, delle normative di installazioni

relative e delle instruzioni del produttore, è

conforme alle Direttive del Consiglio Europeo:

Desde que seja instalado, mantido e utilizado

em aplicações para qual foi produzido, com as

respetivas regras de « boas práticas”, normas

de instalação relevantes e instruções de

fabricante, está em conformidade com as

disposições das seguintes Diretiva(s) de

Parlamento Europeu e conselho de União

Europeia :

Y siempre y cuando sea instalado, mantenido

y utilizado en las condiciones para las cuales

fue concebido, respetando las normas de

instalación e instrucciones del fabricante, es

conforme a las disposiciones reglamentarias :

- 2004/22/EC (March 31, 2004) – MID Module 
H1 + MI002

- 94/9/CE - ATEX - 99/5/EC (RTTE)

- 2009/137/EC (November 10, 2009) - 2011/65/EU (Rohs)

Selon les normes harmonisées : Accordingly to the harmonized norms : Norme Armonizzate utilizzate : Normas harmonizadas utilizadas : Según las normas armonizadas :

- EN1359 : 1998 + EN1359/A1:2006 - EN 60079-0:2012 (ATEX) - EN 301 489-1 V 1.9.2  (EMC)

- OIML R137-1-2:2012 - EN 60079-11:2012 (ATEX) - EN 301 489-7 V 1.3.1 (EMC)

- EN 301 511 V 9.0.2 (Radio)

- EN 62311 (Health)

Certificats délivrés par l’organisme notifié : Certificates issued by the notified body : Certificate emessi dall’Organismo Notificato : Certificados emitidos pelo organismo 

notificado :

Certificado emitido por el organismo 

notificado :

LNE – 1 Rue Gaston Boissier – 75724 Paris 
(France)

•         LNE-10584 (MID-H1)

•         LNE-11827 (Type)
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IEC 60950-1:2005  (2.Edition)
+A1:2009+A2:2013
EN 60950-1:2006
+A11:2009+A1:2010+A2:2013 (Safety)


